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In recent years, more and more contemporary German language
novels emerged in

Germany, Austria, and Switzerland, that seem to belong to a
new form of domestic novel and

could be called ‘nursing home novels’

( “Pflegeheimromane” ). This genre is concerned about the
topic of dementia and the many issues that this severe
decline in mental ability raises. Often, the

topic of a slow and problematic farewell to a parent is
thereby processed. For example, among

others, in 2009, Tilman Jens released Demenz. Abschied von
meinem Vater ( ‘Dementia. Farewell

to my father’ ).

In 2011, Arno Geiger issued his novel Der alte Konig in
seinem Exil ( ‘The old

king in his exile’ ), was published. The importance of Arno
Geiger’ s novel has already been acknowledged by
distinguished scholars abroad, in Germany, and in Taiwan as
well.

The i1ssue of dementia is a very important one, not just for
the elderly themselves and

their families, but also in general for the modern society
since an ever increasing high number of

dementia 1s recorded. In their transgression from life to
death elderly with dementia are situated

between the worlds. While in Geiger I examined how his
novel makes allusion to romantic discourse in his style and



rhetoric, however, in Tilman Jens his dementia novel is
structured similar to a drama play, emphasizing the
negative.

# % B 423 ¢ dementia, German novel, Arno Geiger, Tilman Jens
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2. English abstrac < 3 &

In recent years, more and more contemporary Getamguage novels emerged in Germany,
Austria, and Switzerland, that seem to belong t@wa form of domestic novel and could be
called ‘nursing home novels’ (“Pflegeheimromand@is genre is concerned about the topic
of dementia and the many issues that this severinddn mental ability raises. Often, the
topic of a slow and problematic farewell to a paisrthereby processed. For example, among
others, in 2009, Tilman Jens released Demenz. Adclhon meinem Vater (‘Dementia.
Farewell to my father’). In 2011, Arno Geiger isdues novel Der alte Konig in seinem Exil
(‘The old king in his exile’), was published. Thmportance of Arno Geiger's novel has
already been acknowledged by distinguished schalarsad, in Germany, and in Taiwan as
well. The issue of dementia is a very important,or@ just for the elderly themselves and
their families, but also in general for the modgogiety since an ever increasing high number
of dementia is recorded. In their transgressiomfiide to death elderly with dementia are
situated between the worlds. While in Geiger | exan how his novel makes allusion to
romantic discourse in his style and rhetoric, hosvein Tilman Jens his dementia novel is
structured similar to a drama play, emphasizinggative.
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Content of report #f £ p %

1. Prefaceqiis

My participation at the 18 world congress of the International Associatiom fo
Germanic Studies (IVG) ("Germanistik zwischen Ttadi und Innovation,” Internationale
Vereinigung fir Germanistik) in Shanghai, Chinag&ghai, in August 2015 finally gave me
the last impetus for the start of this new reseaarhong others before. At that congress |
heard for the first time one of the female presente®m an Italian University presenting her
results abouta new form of domestic novel that could be calladrsing home novels’
(“Pflegeheimromane”), while sheompared the novels’ narrative content very gdlyevath
her empirical statistic data, telling the audiertbat there aren't many data yet. Later, |
discussed this with the presenter, Still, her dioacof research study was very different from
mine (e.g., she did not use cultural theories like). In addition, it seems that there was no
collaboration possible since she did not respordyt@mail some month later.

2. Aim of Researchif}%E B #Y

Therefore, | decided to first work alone on furtlmesearch on contemporary German
literary texts, this time with my new research pl&arrating dementia in contemporary
fiction novels of German language,” which react®te of the new trends that are emerging
in the German speaking countries of Europe in recgrars. These contemporary
German-language novels in Germany, Austria, andzéwand seem to belong to the new
genre, ‘nursing home novels.’ | thought that theues of (not only nursing home novels’ but)
narrating dementia as such could also be a veeyasting and an important new field for me,
but in comparison, | would do the analysis in a)ifferent way.

Instead of just discussing the ever growing numbédementia patients, the aim of my
research was to examine a question of narrationv i$othe position of the elderly with
Alzheimer’s dementia narrated, since this is veifficdlt: we do not know what they are
thinking, and how they are experiencing the deciméhinking and finally the total loss of
remembering. Questions started to open up: Canngnyarrate about this complex situation,
and how is this even possible? What rhetoric, styel strategies of narration do they use?

3. Literature Review 3 BA#RES

This is just an exemplary extract of the most inwgair articles and papersalso browsed
through vast quantities of books and articles ffec@nt libraries in Germany, and | also read
different papers and books in German and Englisguage. However, | mention here the
ones that were the most fruitful ones.

fune,’ Online Etymology Dictionary,
<http://www.etymonline.com/index.php?allowed_in nire=0&search=rune>,
20.10.2016.

“demens”, Wikitionary, <https://s>, heruntergeladgen 2017.
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Aristoteles: Poetik. Reclam, Stuttgart 1980.

Athenaums-Fragment No. 116, Sachworterbuch derrdtite 1955, extended™8edition
2001.

Augé, Marc.Nicht-Orte Minchen: Beck Verlag 2012.

Barthes, RolandDie helle KammerFrankfurt a. M.: Suhrkamp 1985.

Barthes, Roland.Mythen des Alltags: Vollstdndige Ausgab8uhrkamp Taschenbuch.
Frankfurt a. M.: Suhrkamp 2012.

Barthes, Roland: Fragmente einer Sprache der Lighekfurt a. M. 1984.

Beauvoir, SimoneDas Alter (Neuausgabe) 6th edition, Reinbek bei Hamburgwdidt
Taschenbuch (rororo) 2015.

Berlin, Isaiah.The Roots of Romanticisd999). Princeton Univ. Press, Princeton, New
Jersey. ¢ printing, (first paperback) 2001.

Borchert, Thomas. "Der alte Konig in seinem ExilArno Geiger schreibt dber
demenzkranken Vater. Stern. Kultur. 25.02.2011,
<http://www.stern.de/kultur/buecher/-der-alte-kapm-seinem-exil--arno-geiger-schrei
bt-ueber-demenzkranken-vater-3668004.html>, 26(A®G 2

Bruhns, Annette/Lakotta, Beate/Pieper, Dietmar Hdemenz. Was wir dartber wissen, wie
wir damit lebenGoldmann Verlag 2013.

Brunnhuber, Petra llse: ,Der Pflegeheimroman: Eiresitat des demagogischen
Wandels.” Abstract im Handowermanistik zwischen Tradition und Innovatifll.
Kongress der Internationalen Vereinigung fur Genstdn 23.08.2015 — 30.08.2015.
Shanghai 2015.

Culler, JonathanDekonstruktion. Derrida und die poststrukturalishe Literaturtheorie
Rowohltverlag Reinbek bei Hamburg 1999.

Dackweiler, Meike. Die Alzheimer-Narration am Baedpvon Arno GeigerPer alte Konig
in seinem ExilHerwig, Henriette (Ed.Merkwurdige Alte. Zu einer literarischen und
bildlichen Kultur des Alter(n)sTranscript: Bielefeld, 2014, 251-276.

Derrida, JacquesFreud und der Schauplatz der Schrifib: Derrida, Jacque®ie Schrift und
die Differenz 7" edition, Frankfurt a. M.: Suhrkamp Verlag 1997, $p2-350.

Die Reise ins Vergessen. Leben mit DemBez Spiegel. Wissen. Nr. 1, Hamburg, Februar
2010.

Duden online, <http://www.duden.de/rechtschreibargtathedra> 01.04.2017.

Eagleton, Terry. Literary Theory. An Introductidnd edition (1996), Blackwell 2008.

Eichendorff, Josef von. Aus dem Leben eines Tawtesi In:ErzahlungenManesse, Ztrich,
1955. <http://gutenberg.spiegel.de/buch/aus-demAabnes-taugenichts-4285/1>;
15.10.2016.

Elm, Dorothee/Fitzon, Torsten/Liess, Kathrin/Lind&andra (Eds.)Alterstopi. Das Wissen
von den Lebensaltern in Literatur, Kunst und Thg@oBerlin: Walter de Gruyter
Verlag 2009 (especially the introduction “Einleigyhpp. 1-18).

Etymologisches Worterbuch des Deutscl2erdition, Akademie Verlag: Berlin, 1993, 1338.

Eyring, Christoph:Der Satiriker und der Theoretiker: Karl Kraus un@IBnd Barthes als
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und Angst9th edition, Fischer Verlag, Frankfurt a. M. 1997.

Geiger, ArnoDer alte Konig in seinem ExiMinchen: Hanser Verlag 2011.
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Groddeck, WolframReden Uber Rhetorik. Zu einer Stilistik des LesBasel, Frankfurt/Main
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Suhrkamp Verlag 2005.

Hulsen-Esch. Andrea von/Seidler, Miriam/Tagsold, ri€ifan (Eds.). Methoden der
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transcript Verlag 2013.
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Vergessen(2008), 2nd edition, KéiIn: Bastei Libbe 2014.
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2010.
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4. Research MethodiF%e /77%

| use a research method that is influenced by tiaetipe of deconstruction, i.e., a
methodological approach to philosophy and liteeatwhich dates back to the French
philosopher Jacques Derrida and first came to prende in the late 1960s in France and the
U.S. and since the 1980s in Germany. So my apprgaek beyond a hermeneutic analysis
(when it tries to detect only one or "the" meanafiga statement or action) by referring to its
whole discourse from which it originates. Afteriestf step in which the whole is applied to
one part and one part is applied to the whole ¢the. hermeneutical circle), | follow the traces
of meaning of a texture (written or visually disged) to the point where contradictions and
(assumed) internal contradictions can be exposeayhoch the texture is based. At the same
time, | try to show that the foundations are irrglly complex or unstable. In addition, my
research method generally tries to show that axturte is not a whole but carries several
incompatible or contradictory meanings, each textberefore has more than one meaning or
interpretation. Against this background, | analjimguistic, textual, and intertextual features
which can be linked to selected theories and cdscédjme latter have one thing in common:
Unlike traditional hermeneutics their thinking ohaman being is not based on the belief in a
supposed entity or to an immovable “I” (e.g. intimgs of the French psychoanalyst Jacques
Lacan).



For one of my reviewers of MOST — personally unknde me — who criticized me wrongly
for often using the same theory, heraispecial explanation:

Please, remember that “research_methddand (your hint on)‘using theories’ is actually

not the same The forms of MOST ask about my research methodso | always explain the
ethical and philosophical background of my resedreld in German cultural studies (see
above 152 75,%") which produces something we could call my “reshanethod.”

The method is the backdrop of my research, andotiee | chose is built on a certain
philosophical thinking. But following this “methoddnd ethical thinking, it is not just one
theory that | always apply since with Derrideanutjat one has to find always different
theories that are applicable or read in a “coretielh” (Walter Benjamin) to find a new
perspective, depending on the subject of resed&gtihermore, it is not possible to know
beforehand which theory may fit since that is timalfresult of the analysis in the research. |
therefore would like to state that | do not usedme theories in my research.

For example, | have just used Michel Foucault anthRd Barthes in this years’ researdh “

B AR N A R R ERCIE.” However in the past, e.g., in another researapep
called “Considering a first deconstructionist agmio to teaching German Literature in
Taiwan” (2016) | have used Poststructural and/vstnténeutic thinking. Alos, in my third
paper about “Tokio Hotel,” | have us&bnna Haraway andSigmund Freud. Before, e.qg.,

in my book about Herta MulleGpalten — Herta Mullers Textologie zwischen Psynhbese
und Kulturtheorie(2015), | have appliedacques LacanandWalter Benjamin. In my paper
“Space, and Movement in a foreign Cultuggzsk Sz (b Ry ZE R F1F2E,”, | have constellated
texts with Mark Augé and Michel Foucault. Moreover, | usedGayatri Chakravorty
Spivak and Jacques Lacan in my paper “Tokio Hotel” Atation of the Subaltern in
German Pop Culture?’ ” In my dissertation book abaggressionAggression in lyrischer
Dichtung (2008), | appliedViikael Bakhtin, Helene Cixous andJacques Derridg among
others. Of course, | am just a human being, so | usaquéar theories frequently, and some
more than others. But this is also because | haypay attention which theories fit and which
of them can be used together (e.qg., if the backgtaloes not fit, | cannot use a theory that is
contra-psychoanalytical and a psychoanalyticalhabthe same time). Also, a theory that is
about thinking a oneness cannot be used in syrt avitheory that is about thinking the
difference (see, e.g., the discussions of Jurgdaettaas and Jacques Derrida).

| just mentioned at least 10 theoreticians thavehalready used in my research. Therefore, |
should not be accused of using the same theotlgeatime since that is just not correct.

5. Result and discussior¢EREIS 3 (S4EimEiEER)

(1) Discussionzz

At the beginning of my new research, | had to thgtdy read and re-read some of the
novels that were most promising. | decided to fesamine award winning Austrian author
Arno Geiger’s novel because it was one that onengffemale friends in Germany had

formerly recommended: it seemed very different toatvone would expect of a dementia
9



novel. At first glance, Arno Geiger’s narration @ interpersonal relationship between an
elderly father and his son, and their fight witle flather’s illness, i.e., Alzheimer’s as a form
of dementia of the elderly, seems to have no cdroreto Romanticist thinking. However, a
closer look at this novel between autobiography fetbn revealed its impact on Geiger’s
writing techniques when dealing with this issueteAfmy examination and deep analysis, |
found formidable connections to the Romanticistaisse that no one else had written about
before, for example, in style, motifs, and in riigt@s well as genre. So | started to write on a
paper and later, | put together a power point abimstfirst part of my research plan. Since |
did not receive any money for a visit and presémiaat any conference abroad in this MOST
plan, | had to aim for conferences in Taiwan thalrt to the topic | was examining. Since
the content of my analysis of Arno Geiger’s novalidhed the topic of Romanticism, |
prepared a presentation about this topic for aarente by EARN. Unfortunately the very
new translated version of Geiger’s novel was ndt yeailable at the NCCU library (I
recommended buying the English versidre old king in his exileor NCCU very early on in
2016 and | had expected to get my hands on itsimge that translation was published in
2017 and arrived extremely late it was not avadatilthe library before June 2017). So | had
to translate everything that | needed and intertdexte into English language by myself.

My first presentation concerning this topic of mgwnresearch was on November 19,
2016 at the international conference “Romantic lcegm The 13th Wenshan International
Conference,” interdisciplinary conference organideg the EARN (Enlightenment and
Romanticism Network) in partnership with The Wenskeeview of Literature and Culture in
the Department of English, National Chengchi Ursugr (NCCU), affiliated with the
Romantic Bicentennials, 18-19 November 2016, Taipaiwan. My speech was completely
in the English language and was entitled “Demegtid (Post)Romanticism in Arno Geiger’s
‘Der alte Konig in seinem Exil’ (The old king insixile).” [in Chinese language®F&: +
EAD (12) SR8 EEMEEEMAN TEB TR T, . JREHEE < 5 13 mBEE a0l
SR EHORR G R B BB S B EASEEE 2 AeR £ 11 H 18 0 & 19 1 2016
#,54E]. This was a high class conference with many im#gonal guests, including Prof.
Rachel Bowlby, FBA (Comparative Literature, PrimetUniversity/English, University
College, London) who talked about “Romantic Walkiswgd Railway Realism,” as well as
Arthur Versluis (Religious Studies, Michigan Stateiversity): TBA. It was very exciting to
talk to many professors, especially to the onemfingland and Wales, and discuss with
them my new topic and its relation to Romanticigkfter my presentation, these English
native speaking professors gave me the confidemdairik that | had successfully presented
my topic. Geiger’s writing with its new emphasis emotion seems to undermine “the
medical gaze” (Michel Foucaulthe Birth of the Clinig thereby shifting and widening the
variety of (Post-)Romantic topics to a new subjéeliso acted as panel chair for one of the
conference’s sections.

Thankfully, after a very long search (2-3 monthsfound a student native English
speaker on campus who helped me a little withreglitny English language paper in 2017. So
| was able to finish this paper.

In the midst of my research work, | also had foontlthat | needed some more material
10



for my examination of another major novels in ttegard, Tilman Jens’ novel, since his text
is about a very famous university professor, Walkems, and his personal history which is
exceedingly intertwined with the history of the Eeal republic of Germany as well as the
history of Germany in National socialists.” Thatvky | went to visit many different libraries
in Northern Germany (especially the State libraryiamburg) and tried to find more research
about Tilman Jens and his family. This was actuadlyy so easy because there is not much to
find in secondary research yet, concerning thissh@apart from Wang Meiling’s biographical
reading of the novel, Stwolto’s paper, and Ulrilegldler’s article, and a minor number of bits
and pieces in some other articles. However, sinea &ilman Jens’ mother had written about
the experience of the father’s dementia | thoudpuiua the possibility to include her book as
well. But later, when | found her memoirs in a Hamplibrary, it became apparent that her
book was unfortunately not very literary written Btyle. Also, due to Walter Jens’
problematic historical background the deeper amalysthe second novel proved to be very
difficult. | found that my original plan to examirkree writers’ novels was too broad for the
time period of just one year. So | had to narrowldvn to two novels and | postponed the
plan to analyze Roswitha Quadflieg's 2014 noMelun Monate. Uber das Sterben meiner
Mutter in order to concentrate more on Tilman Jens’ \a&mgtroversial novel in the second
half of the research year. That is also one ofréasons why | plan to work further on this
topic of dementia novels and will extend my reskedm female writers’ dementia novels in
the future, including the novel by Quadflieg.

My second presentation about my examination ofrfie¢oric, style, and strategies of
narrating dementia was on May 12, 2017 at the nateynal Conference on Tradition and
Innovation in Europe and in the European Union.aDized by the Department of European
Languages and Cultures, National Chengchi Uniwer®CCU), and the European Union
Research Center, NCCU/Jean Monnet Projects, NCGdrganized by the Hugo Foundation
of Culture and Education, in Taipei. My speech wa$&erman language and had the title
“Die Aufldsung von/einer Geschichte. Tilman Jenshitan Demenz. Abschied von meinem
Vater” (in English: “The Dissolution of History/History. Tilmann Jens’ Contemporary
German Novel Dementia. Farewell to My Father”; iniri@se languagefz 52/t A 1Y 5
fiig - RER L - ERTHYE RIERV IR (BesR © kAl T - FREVSCHEL) (BATESCE8ER). 2017
FSH12H T BOMNERE IR~ EA LA, BIFR i g, B BUERE: - BIILEUARER
BONFE S %~ BURBURIASE PO A NETSE, WL - MEVE AR EESE, 8
1k). At this international conference, important mssgors (e.g., Prof. Pierre Edmond Robert
from the University Sorbonne Nouvelle, Paris llitakce) from Europe and Taiwan presented
their talks as well. It was a pity that the auderould not go to all the presentations since the
conference was held in parallel sessions. Otherimisight have gotten even more questions
to think about. Still, | am satisfied because isvaasuccessful presentation.

The goal of my research, to analyze the separaiimgconnecting lines of text in the
contemporary German language novels regardingtiarraf a general problem of the human
being, namely a blurred position between death ldadwas successfully achieved in this

research year. | have searched for correspondingteitations and adequate textures to
11



approximate the impossible construct of thinkingndatia. The author of a dementia novel
who himself is not personally fallen ill with thasdase can therefore only imagine the
experience of the disease. Tilman Jens' novelvsllithe mythologizing movement (marked
in the cipher of the scholar's library as alter efjthe protagonist). However, in a narrative
counter-movement, he leads the fall of his proté&gan a long line. The story of the perfect,
overpowering spirit power is gradually dissolvedaitong description of illness (against the
background of its forgotten political history aslMas in comparison with other persons of his
generation). At the same time, the figure of théhdg which was reified in the public, is
portrayed as a human being in his fallibility amdgility. The personage of ‘the orator of the
German Federal Republican’ loses much of what awmnas autonomy and identity. Tilman
Jens’ narration finally leaves this charcter betbgdconcentrating on the creatureliness of the
human body.

| already have finished writing one essay, andvielsend it out for the review process.
In subsequence | am writing on a second paper ahdim for its publication as well. Since
the questions in Tilman Jens’ novel are broadar iraviously thought, at the moment, | have
to think very carefully about what exact part ohitd which form would be most suitable for
publishing (e.g., another article, or a chapteadfook) now. | finally think that | analyzed
successfully the rhetoric and linguistic-stylidtiems that are used to illustrate the problem of
dementia disease in Tilman Jens’s text, contexugiit in a constellation with a passage
from Roland Barthed\ythologies The examined novels proved to be very fascinading) |
plan to work even more in that direction of resbarcthe future.

Since there are many very different science disssurand many very different
theories are globally discussed in my study figld(do not know beforehand how long it will
take to get published, especially when | am livincAsia, far away from the culture that is
targeted. Of course, | try to write as intercultws possible. Looking at the forms of MOST it
seems to me that MOST in Taiwan expects articldsetpublished immediately after sending
them to a research journal, or very soon after isgnthem to the review of the editor of a
conference volume. | had to start exactly at threetof August 1, 2016 with my research work,
not any month or any years before that. | undedsl@ST expects us researchers to not start
doing research before the time period that cornedpdo the MOST research plan, but to
work exactly in the time period decided by MOSTal s exactly what | am doing. Also,
some articles need more time than others. Sometimeesannot know what reviewers will
expect of an article. So | am not able to foresherwand where exactly my research results
will be published, but, | definitely will not becgiped trying.

(2) Project resultsztEEREE

| traced the narration strategies of contemporaeyn@n language novels with narrations
of dementia that showcase the many issues of tedaddern societies. It seems that
dementia cannot be defined. It rather has to be aed interpreted like a text. The narrative
of dementia produces an in-between of knowledgedkeudes the novel's characters from

the dominating society with its so-called Westergds and poses a dilemma to the narrators
12



and to the expectations they have of the paremis. lew literary genre opens up a new field
in research studies that will be crucial in theufatsince the human population in modern
times is getting older than former generations, &mel problems that arise from this
constellation have already a big impact on manyieses (e.g., in Japan, UK, and in
Germany). It soon will also have an impact on Taiwéhe ratio of elderly rises, and the
impact of their physical and mental problems wdl luge in other fields as well (not just the
size of letters in a book or on a price tag, thils mave bigger costly implications onto many
societies).

In the academic field of German studies, the rebean contemporary German language
novels and the narration of (the impact of) dengehfive been partially discussed, but this
has just started. Since | could only work on aaieramount of texts due to time constraint, |
intend to continue my work in the coming researehryin order to further develop this part
of the study field.In the near future, | actually expect to see evemenmew novels been
published in German language about the topic demerds in others languages and cultures.
The fundamental question of the negotiation of fidgmonstruction of the elderly in case of
the loss of memory and recollection proves to lfiecdlt because memory is something that
is not fixed but always changes in time, notwithdiag sickness or healtithe anticipated
impact of this project is an opening up of the wag/ think about dementia today. | am very
grateful to the MOST for sponsoring this projechiei continues to be fascinating and which
will make a substantial contribution to what haermbacknowledged to be a still relatively
neglected area of research. In the coming rese@ant | will concentrate on reading theories
about gender and dementia, especially Michel Fdticau

f#%— Attachment 1
PPT, first page of the first presentation at aarimational conference (in English language)
BIRERE 65— (RS

Monika Leipelt-Tsai (2254E)
BT S AR EE 572 %, (National Chengcehi University, European Dept.)

Dementia and (Post)Romanticism
in Arno Geiger’s Der alte Konig in seinem ExilP

« Following the era of Romanticism, many discourses
embraced this movement and its way of thinking

« Today, however, one might not expect to find
Romanticist traces in today’s German-language
literary novels

« More and more contemporary German-language
novels, emerging in Germany, Austria, and
Switzerland, belong to a new form of domestic novel
and could be called ‘nursing home novels’
(“Pflegeheimromang”) since they deal with social
problems concerning the elderly

» The novel ‘The old king in his exile’ by award winning
Austrian author Arno Geiger (born in 1968) can be
considered one of the major novels in this regard
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fif$g— Attachment 2
PPT, first page of the second presentation attannational conference (in German language)

BT &SR S —H - iR

Monika Leipelt-Tsai (EEE4E)
ETTEE A ERNEE T E % (National Chengehi University, European Dept.)

FESEME SRR AARR - TSI - TRV ERIEBVNGR (B - BT - MEVSSHD
Die Auflésung von/einer Geschichte. Tilman Jens’ Roman Demenz.
Abschied von meinem Vater
The Dissolution of History/His Story. Tilman Jens’ Contemporary German Novel Dementia.
Farewell to My Father (L5850

+ In den letzten Jahren entstanden mehr und mehr
deutschsprachige Romane, die zu einer neuen Form
von Familienroman gezahlt und ,Pflegeheimromaneg®
oder ,Demenz-Romane” genannt werden kénnen

- Dieses neue Subgenre beschéftigt sich u.a. mit dem
Thema der Altersdemenz und den vielen Fragen,
welche durch den starken, korperlich verursachten
Ruckgang der geistigen Fahigkeiten aufgeworfen
werden

+« Dabei wird haufig das Thema eines langsamen und
problematischen Abschieds von einem Elternteil
sowie die Auflosung der betroffenen Familie
verarbeitet

« Soerschien 2009 Tilman Jens' Roman Demenz.
Abschied von meinem Vater —

v F % 106 # 07 " 147p
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In the time of the semester vacation, | went todbeof Hamburg, and worked in several libraries
including the main library “Staats- und Universti®bliothek Hamburg” on the Grindelallee on

the campus in city of Hamburg, Germany. | seardbedources including books and articles that
were new and that | did not have found earliertla¢ioplaces. | did more research, made copies, etc.
This took place from 2017/01/31 - 2017/02/17, emlgan the State Library of the University of
Hamburg, Germany, and additional German libraifié& reason why | went to Hamburg is that |
found on catalogue in the university something tieaiuld not find somewhere else. For your
reference here is the link:

http://www.sub.uni-hamburg.de/en/service/englishlht

As a proof, this photo shows the campus of theamity of Hamburg, Von-Melle-Park at the



time of my visit in the cold winter time when thbgid semester break. The Germanistik library is
in the fourth floor. However, it was the last charior me to go there, because they intend to re-
build the building because of poisonous asbestos.German literary books will be stored for
approximately 3 years somewhere else and will eavailable.

Y e

While | was doing research on my topic “Narratiregreentia in contemporary German novels,” |
had already found some research on Arno Geigénelisemester break, | started to intensify my
studies particularly on the noveemenz. Abschied von meinem Vater in order to present a paper
about the topic “Die Auflosung von/einer Geschicftiéman Jens’ RomabDemenz. Abschied

von meinem Vater (The dissolution of history/his story. Tilman Jezentemporary German novel
Dementia. Farewell to my father”) at the DELC conference of NCCU, Taipei, in May1Z.

In the State Library of the University of Hambu@grmany, | was able to examine, e.g., a book
by Inge Jens about her life with Walter Jens, wigate another perspective on his dementia
disease. From Februar{l o February 8, | worked in several libraries in Hamburg, inclugli

the “Staats- und Universitatsbibliothek Hambur$pé Cultural Studies Library in Edmund
Siemers Allee 1, the Library “Martha Mucha Bibliety” as well as the two Libraries of
Germanistik and Anglistik of the university’s Larage, Literature, and Media College
“Fachbereich SLM”. Because the topic dementia roaslwell as the genre itself is very new,
that is why it is not enough to just work with dataues. Since there are maybe newly published
articles and books that | had not knew about,d Ak to search newly published research that
was unknown to me before.

From February ®to February 18, | did more research, made copies, etc. in tirarjbof the
university of Braunschweig as well as in the ligraf the city of Braunschweig. In addition, |
found some new books that touch on my researclk tom bought them.

| personally consider my research in several libsaa success. Especially in the winter time it is
calmer in the cities and the universities of Geryndwan in summer time, so it was a good
working surrounding.

=
My suggestion is to alwaysavel one or two days earlier than is actuallgdesl for your work.

Explanation:

Following my flight from Taoyuan Airport to Amsteaich Schiphol airport, | arrived at
approximately 7:00 h in Amsterdam and had to waitlie connection flight until the afternoon.
There was supposedly a power outage of the cawinadr of Schiphol that day. There were many
other flights cancelled as well, so lots of peopése stranded at the airport, and it was a chaotic
situation.

The connecting flight to Hamburg at 12:35 h wasce#led, and the second connecting flight at
16:45 h was cancelled as well. KLM officials toletinat | had to leave the Schiphol airport
because there was no flight to Germany at thatataythat | had to take the train in the late



afternoon. So | had to travel by train an additlghbours to Hamburg city! At night and around
freezing temperatures, after changing trains twes and walking 25 minutes from the station of
“Hamburg Dammtor Station” to the hotel “Hotel amtRenbaum”, | arrived very belated at my
destination without being able to change cloth@scesmy baggage was still in Amsterdam airport,
I had nothing with me but some personal papers.

Around midnight, | tried to file for my missing bgage online, but without any success: the KLM
Royal Dutch Airlines system did not accept the namdf my baggage identification tag since it
started with “CI” instead of “KL". This was becauk&M Royal Dutch Airlines and China Airlines
have a Code Share of my flight: KL 1781/Cl 73 uktjdid not take that number.

I lost another day for buying some clothes anchigyfo get my luggage back. | was travelling to the
airport back and forth.

Nowadays, KLM has so cheap ticket prices that egmingly became extreme poorly organized.
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The article is under review.
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November 19, 2016

Dementia and (Post)Romanticism in
Arno Geiger’ s ‘Der alte Konig in
seinem Exil’ (The old king in his
exile). Romantic Legacies. The 13th
Wenshan International Conference,
interdisciplinary conference
organised by the EARN
(Enlightenment and Romanticism
Network) in partnership with The
Wenshan Review of Literature and
Culture in the Department of
English, National Chengchi
University (NCCU), affiliated with
the Romantic Bicentennials, 18-19
November 2016, Taipei, Taiwan

May 12, 2017

Die Auflosung von/einer Geschichte.
Tilman Jens’ Roman Demenz.
Abschied von meinem Vater ( “The
Dissolution of History/His Story.
Tilmann Jens’ Contemporary German
Novel Dementia. Farewell to My
Father” ). 2017 International
Conference on Tradition and
Innovation in Europe and in the
European Union. Organized by the
Department of European Languages
and Cultures, National Chengchi
University (NCCU), and the European
Union Research Center, NCCU/Jean
Monnet Projects, NCCU, co-organized
by the Hugo Foundation of Culture
and Education, Taipeli.
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[ have done research on the very new genre of narrative that is
concerned about dementia and its impact on individual human beings
as well as the society in general. Following my examination of this
research, [ found the topic has many possibilities for future to
come. That i1s why I intend to broaden and extend my research in this
very new promising field to gender studies.
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